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CTPATETIII BIITBOPEHHSI JUIJIOMATUYHOI TEPMIHOJIOI'II
B YKPAIHCBKOMY AYAIOBI3YAJIBHOMY INEPEKJIAJI
(HA MATEPIAJII TEJECEPIAJNY « IMIIJIOMATKA»)

Cmammsi npucesuena UeUeHHI0 Cneyupixu nepexiady OUNIOMamuyHoi mepmiHON02Il 8 YKPAIHCbKOMY OYOnANCi
menecepiany «Juniomamray (The Diplomat, 2023) ma eusaéiennio OOMIHAHMHUX NePeKIadaybKux cmpameii i
mparncghopmayiti, 3yMOBIEHUX NOEOHAHHAM 2ATY3e801 MEePMIHONI02IT 3 MEXHIYHUMU U OUCKYPCUBHUMU 0OMENCEHHAMU
ay0iogiz3yanvHo2o nepexnady. Jocniodicents CnpamMosane Ha OYIHIOBAHHS SAKOCMI GI0MBOPEHHs OUNIOMAMUYHOL
JIeKCUKU 3 NO3UYILL MEPMIHONO2IYHOL KOPEKMHOCMI, @yukyionanvoi adeksamuocmi ma 8iON0GIOHOCMI Hopmam
cyuachol ykpaincvkoi mosu. Mamepianom 00cniodcents Cay2ysanu peniiku NepCoHAiCi6 Nepuio2o Ce30Hy cepiaiy
«unromamra» 6 anenomosnomy opueinani ma 6 o@iyiunomy ykpaincekomy Oyonsoici. Memooonoziuny ocnosy
CMAHOBIAMb 3ICMAGHUL NEPEKAAO03HABYUL AHAL3, MEPMIHONOIYHUL AHANI3, (PYHKYIOHANLHO-NPACMAMUYHUL NIOXIO
ma enremeHmu OUCKYPCUBHO2O AHANIZY ay0iogizyanbrozo mekcmy. Ocodnugy yeazy npuoiieHo Gnaugy MexHiuHux
napamempie 0yonsicy (CUHXPOHI3AYIs, MEMNOPAILHI PAMKU, BI3YATbHULL KOHMEKCH) HA 6UbIp nepekialaybKux
piwens. Haykosa HOBU3HA NONA2AE 8 CUCMEMHOMY AHANIZI OUNIOMAMUYHOI MeEPMIHON02T] AK OUHAMIYHO20
KOMRnoHenma ayoiogizyanbHo2o OUCKYDCY, WO (QYHKYIOHYE 8 YMOBAX NOCOHANHS HOPMAMUBHOCMI (Daxo8oi Mosu
ma mexHiuHux obmedcerv 0yonsacy. Ha mamepiani ykpaincvkoeo 0yonaxicy cepiany 30iCHeHO Munoio2izayin
OUNIOMAMUYHUX MEPMIHIE 3a MEMAMUYHUMU ZPYRAMU MA CUCMEMAMU308AHO NEPeKIa0aybKi cmpamezii ix
IOMBOPEHHS. 3 YPAXYSAHHAM MYIbMUMOOANLHOCMI eKPAHHO20 MEKCmYy. YCmaroeieno, wo 6 YKpainCbkomy
OyonadICt cepiany OOMIHYIOmMb Cmpamezii nPAMO20 eK6I6AIEeHNY6AHH, KATbKY6AHHs Ma PYHKYIOHATLHO20 aHAN02a,
MOoOi K eKCRNIKAYIs 1 KOMNPECIs 3yMOGNEH] nepeoyCcim mexHIYHUMU uMo2amu cunxponisayii. Ilepexnad sazanom
Xapaxkmepu3zyemuCs GUCOKUM PIGHeM MEePMIHON02IYHOI KOPEKMHOCHI Ma RPAzMamuyHoi a0eK8amHocmi, d UNAOKU
BIOXUNIEHHSL 810 NPAMOL eKBIBALEHMHOCMI MAIOMb PYHKYIOHATLHO BMOMU08aHull xapakxmep. Ompumari pe3yivmamu
MO2ICYmMb OYMU BUKOPUCMAHT OJisi ONMUMIZAYTT nepexaady OUNLOMAMUYHOL MEPMIHONO2IL 8 YKPAiHCbKOMY OyOnsiCE
ay0ioGi3yanbHUX MeEopie NOTIMUKO-OUNTOMATNUYHO20 HCAHDY.

Kniouosi cnosa: ayoiosizyanvruil nepexiad, OyOusic, OUNIOMAMUYHA MEPMIHONO02IS, NepeKIadaybKa
cmpamezis, nepexnadaybka mpancopmayis, GYHKYIOHATbHA A0EKEAMHICb.

Maryna Polkhovska, Anna Ochkovska, Yuliia Lysetska. STRATEGIES FOR RENDERING
DIPLOMATIC TERMINOLOGY IN UKRAINIAN AUDIOVISUAL TRANSLATION:
A CASE STUDY OF THE TV SERIES THE DIPLOMAT

The article focuses on examining the specific features of translating diplomatic terminology in the Ukrainian
dubbing of the television series The Diplomat (2023) and on identifying the dominant translation strategies and
transformations conditioned by the interaction between specialized terminology and the technical and discursive
constraints of audiovisual translation. The study aims to assess the quality of rendering diplomatic vocabulary in
terms of terminological accuracy, functional adequacy, and compliance with the norms of contemporary Ukrainian.
The research material comprises the characters’ utterances from the first season of The Diplomat in the English
original and in the official Ukrainian dubbed version. The methodological framework combines contrastive
translation analysis, terminological analysis, a functional-pragmatic approach, and elements of discourse
analysis of audiovisual texts. Particular attention is paid to the influence of technical parameters of dubbing
(synchronization, temporal constraints, and visual context) on translation decisions. The scientific novelty of the
study lies in a comprehensive consideration of diplomatic terminology as a dynamic component of audiovisual
discourse functioning at the intersection of professional language normativity and the technical limitations of
dubbing. Based on the Ukrainian dubbed version of the series, diplomatic terms are classified into thematic groups,
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and translation strategies for their rendering are systematized with regard to the multimodality of screen texts. The
findings demonstrate that the Ukrainian dubbing of the series is dominated by strategies of direct equivalence,
calquing, and functional analogy, whereas explicitation and compression are primarily determined by technical
requirements of synchronization. Overall, the translation is characterized by a high level of terminological accuracy
and pragmatic adequacy, while deviations from direct equivalence are largely functionally motivated. The results
obtained may be used to optimize the translation of diplomatic terminology in Ukrainian dubbing of audiovisual

works within the political and diplomatic genre.

Key words: audiovisual translation, dubbing, diplomatic terminology, translation strategy, translation

transformation, functional adequacy.

IlocranoBka mnpoOiaemun. CydacHuil eTan
PO3BHUTKY ay/ioOBi3yaJbHOIO IMEPeKIaay Xapak-
TEPU3YETHCS 3POCTAHHAM IOMUTY Ha SKICHY
JIOKaIi3aIilo  IHIIOMOBHOTO  MEIIaKOHTEHTY,
[0 3yMOBJEHO TJI00AaNi3ali€l0 KOMYHIKaTHB-
HOTO TPOCTOPY, MOMIMPEHHAM CTPUMIHTOBHX
w1aTopM Ta MiABULIEHHSM MOBHO-KYJIBTYPHOT
Yy TIMBOCTI IVISAALBKOT ayL[I/ITOpll VY cyudacHux
JOCTIIKEHHAX ayJioBi3yaJIbHUI mepekyiaj pos-
DIIAETHCS HE JIMIIE sIK TEXHIYHMA mporec,
a fK COUlalbHO M KyJIbTypHO 3Hauylla AisUib-
HICTb, IO BIUIMBA€E Ha cpopMyBaHHﬂ YSBJICHb
PO 1HIIIOMOBHI peaii B HUTbOBIH KyJIbTypi [11
13]. Y upomy KoHTekcTi YKpaiHa SIK aKTHBHUM
YYaCHUK MDKHApOZHOI KOMyHIKawii morpedye
BUCOKOIPO(ECIHHOTO IMepeKialy ayaioBisyaib-
HUX TBOPIB PI3HUX JKaHPIB, 30KpeMa IOJIITHKO-
JUIMJIOMAaTUYHUX JPaM.

Tenecepian «unnomarka» (The Diplomat,
2023), crBopennii [leboporo Kan st ruiar-
¢dopmu Netflix, HaneKUTH 10 )KaHPY MOTITHUHOL
ApaMu Ta MOEJHY€E eJEMEHTH TpUiepa, cimen-
HOI JIpaMu i TUIIOMAaTHYHOTO HAPATHBY. Horo
crienuika IMOJISrae y BHCOKIH KOHLEHTpAIil
JMIUTOMATHYHOI  TEPMIHOJOT, ~ TONITHYHOTO
KAproHy, MPOTOKOJIBHOI JIEKCUKH Ta KYJIBTYPHO
MapKOBAaHUX €JIEMEHTIB, II0 CTBOPIOE 3HAYHI
TPYAHOII AJIsi MepeKsiaay, 0COOIMBO B YMOBax
Ty OIIsTKYy.

JluniaomatuyHa TEpPMIHOJIOTIE € OKPEMOIO
miacucTeMoro (paxoBoi JIEKCHUKH, SIKiM mpuTa-
MaHHI CTaHAApTHU30BaHICTh, MDKHAPOAHA YHi-
¢ikaiis Ta KOHBEHIIHHICTH YyxHUBaHHS. Bona
OXOIUTIOE MOHATTS, MOB’5I3aH1 3 MDKHAPOIHUMHU
BITHOCHHAMHM, JMIIJIOMAaTUYHUM IPOTOKOJIOM,
IICPETOBOPHUMH  TIPOLIEyPaMH, KOHCYIIbCHKOIO
JISUTBHICTIO Ta Ml)KHapO,Z[HI/IM npasoMm [4; 5].
B yMmoBax ayaloBi3yaJbHOTO NEpeKIIajly JIUILIO-
MaTW4YHa TEPMIHOJOrIS (YHKLIOHYE B OCO-
OIMBOMY AMCKYPCHBHOMY CEPEIOBHILI, Ae Mae
OZIHOYACHO 30epiratd TepMIHOJIOTIYHY TOUHICTb
1 3a0e3neuyBaT KOMYHIKQTHMBHY HPUPOIHICTD,
TEMIOPUTMIYHY Y3TOMKEHICTh Ta CTUIICTHUHY
LITICHICTH TeKCTy [9].

IIpobnema aneKBaTHOro MepeKIagy IHILIO-
MaTU4YHOI TEPMIHOJIOTIT B  ayliOBi3yaJdbHHUX
TeKCTax HabyBa€ OCOOIMBOI aKTyanbHOCTI Y
3B’53Ky 3 aKTHBHAM PO3BUTKOM YKDAiHCBKOIO
nyomspky. Ha  BiaMiHy Big cyOTHUTpyBaHHS,

oyOnspK mependadae MOBHY 3aMiHy OpHUTiHAIb-
HOI 3BYKOBO1 TOPIXKKH, IO 3yMOBIIIOE HEOoOXI11-
HICTb ypaxyBaHHsS CHHXPOHI3alil, IHTOHALi-
HOI BIAMOBIZAHOCTI Ta MparMaTu4Hol ajanTarii
BUCIOBIIOBaHb [13]. JlogaTkoBUM yCKIaJHIO-
BaJIbHUM YUHHHUKOM € Te, M0 YKpaiHChKa
JUMILIOMATHYHA TEPMIHOJIOTIs mepedyBae B mpo-
Leci akTHBHOI Kozuikauii Ta craHxaprusaiii,
3yMOBJICHOI  IHTCHCH(IKALIEI MDKHAPOJHHX
KOHTAaKTIB 1 €BPOATIAHTUYHOK IHTErpari€ro
VYkpainu [10].

HaykoBo-nmpakTuyHa  3HAuylCTh  JIOCIi-
JOKEHHsI TepeKiagy IUILNIOMAaTHYHOI TepMiHO-
jorii B yKpaiHCbKOMY IyOIspKi Tenecepiany
«/lurioMarkay Mossra€ B MOMKIMBOCTI OCMHC-
JNICHHs TPOLECIB ajanTaiii MiKHAPOXHOI Tep-
MIHOJIOTIi /IO HOPM Cy4acHOi yKpaiHCBKOI JiTe-
parypHoi MOBH B MEXax aylioBI3yaJbHOIO
JUCKYpCy. AHal3 MNEpeKIaJalbKuX pileHb
J103BOJIS€ BUSBUTH €(EKTUBHI CTpaTerii BiATBO-
peHHs (axoBOI JICKCHKH ISl MACOBOI ayiHTOPII
0e3 Brpatn npoeciiiHol JOCTOBIPHOCTI.

AKTYalbHICTb  JIOCTIDKCHHS  MiATBEPIKY-
€TbCSI 3POCTAHHAM KUIBKOCTI YKPAiHOMOBHOTO
ayioBi3yaqbHOTO KOHTEHTY MONITHKO-UILIO-
MaTHYHOI TEMaTHKH Ta (OPMyBAaHHSIM 3allUTy
Ha TEPeKIa, IO MOEAHYE TEPMIHOIOITIHY
KOPEKTHICTb 13 MOBHOIO NIPUPOAHICTIO, WIO Mij-
TBEP/DKYETHCS CyYaCHUMHU €MITIPUYHUMH JTOCITi-
JOUKEHHAMH SIKOCT1 IyOnspKky B mpodeciiiHoMmy
cepenosuii [15].

AHai3 OCTaHHIX JOCTIIKeHb 1 myoOJIi-
Kkanii. TeopeTHko-MeTONONOTIYHE MIATPYHTS
JOCTIDKEeHHs TNepeKany IUIUIOMAaTUYHOI Tep-
MIHOJIOTIi B ayiOBI3yaJbHHX TeKCTax (opmy-
€TbCS Ha TMEPEeTHHI KUIBKOX HalpsMiB mepe-
KJIa[I03HABCTBA: TEPMIHOJIOTIYHOIO IepeKiIazy,
aymioBizyanpHoro mnepekiany (AVT) ta miHr-
BICTUKM MDKHApOAHUX BiAHOCHUH. Takuii Mixk-
TUCIUIUTIHAPHUM TiAX1] 3yMOBIEHHUH crierudi-
KOO TUIJIOMAaTUYHOI TEPMIHOJIOT], SIKa MO€EAHYE
BHUCOKUH piBeHb CTaHAapTU3alii 3 (yHKIIOHY-
BaHHSM Y PI3HUX KOMYHIKaTHBHHUX 1 aHPOBUX
YMOBax, 30KpeMa B XyJOXHIX ay/lioBi3yaJIbHUX
TBOpax.

[TpoGnemu mepekiaay MOMITUYHOI M AUIIIO-
MaTH9HOI TEPMIHOMOTII TPYHTOBHO MOCIIIKY-
BAJINCs B NPALSIX YKpaiHChkuX yueHuX. T. Kusik
y MeXax JIHIBICTMKM (DaxoBUX MOB pO3IIs-
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JaB CHUCTEMHICTh TEPMIHOJNOTIi Ta MPUHIUIHI
il mepekiaay, HaroJoUIylOYd Ha HEOOXiTHOCTI
36Cpe)KeHH$I MOHSITTEBOT TOYHOCTI [3] 3Ha-
yHUi BHecOK 3pobuB B. Kapaban, uui Hpaul 3
aHIIO-yKPaiHCHKOTO MEpeKIaay TepMiHOJIOrT Ta
0€3eKBIBAJICHTHOI JIEKCUKH CPOpPMYyBalld METO-
JloNorivHy 6asy Ui aHajisy NepeKialalbKux
Tpchq)opMaum y chepi MikHapoaHOi KOMY-
Hikarii [2]. TlomiTHYHME 1 JUIUIOMATHYHHI
JHMCKYpC SIK 00 €KT MEpeKsaay TaKoXK OCMHC-
JIOBAaBCS B JIOCHIDKCHHSX A. Haymenxka [7],
O. Orys [8] Ta H. Konnparenxo [5], sixi onu-
cyBalM (DYHKILIOHAJIBHI, CTHJIICTUYHI Ta Ipar-
MaTH4HI  OCOOJMBOCTI JIMIUIOMATHYHOI MOBH.
CyKynHO Wi npari 3aKjain TeOpeTUYHI 3acaiu
po3yM1HH;1 JUIJIOMaTHYHOT TEPMIHOJOTI  SIK
okpeMoi migcuctemMu (HaxoBoi MOBH.

[TapanenbHO aKTMBHO PO3BHMBAETHCS HANpPSIM
aymioBizyanpHOTrO mnepekiany. B ykpaiHcekomy
MIEPEKIIaI03HABCTBI BarOMUMHU € JIOCIIIKSHHS
O. Marsienko [6], mpUCBSYEHI KiHOMEpe-
KJIaJly Ta KyJbTypHO MapKOBaHHM eJIEMEHTaM,
JI. Konomienp [4] mono npobdiaemM CHHXpOHI3AIil
Ta MparMaTU4HOl aJanTarlii B ;[y6n;1>1<i a TaKOX
H. 3ap1/1u51<01 [1], sixa aHamizyBaja mepexyiaj
peaitiii y KIHOTUCKYPCI.

3apyOixkHa TeopeTHmyHa 0Oa3a MpencTaBIcHA
npausmMu X. [iaca Cinrtaca, ®. Yayme [11],
S1. Ilenepcena [13] ta I1. Opepo [12], sixi po3-
pOOHIN KOHUEHLIT MyJIBTUMOAAJIBHOCTI, HOPM
AVT 1 tunonorii oOMexeHb ayﬂ10B13yanLH0ro
nepekazy. ¥ chepi TepMIHOJIOTT KIIFOUOBUMH €
nigxomu K. Carepa [14] ta M. Ka6pe [10], ski
TPAKTYIOTh TEPMIH SK JWHAMIYHY OJMHUILIO,
3aJICKHY BiJl IUCKYPCUBHOTO KOHTEKCTY.

[lonpu 3HaYHMN HayKOBUI TOpPOOOK, mepe-
KJIaJ JUIUIOMATUYHOI TepMiHOJNOrii came B
yKpaiHChKOMY  JyOJsDKI  cepiajliB  3ajuila-
€TbCS HEJOCTAaTHbO BHMBYEHUM. bpakye komi-
JEKCHUX JOCHIKeHb, SKi MOE€IHYBalId O
TEPMIHOJOTIYHUM aHaji3 13 ypaxyBaHHSIM TeX-
HIYHUX OOMEXeHb IyONIsKy Ta KUIBKICHOIO
OLIIHKOI0 Tepeknajanbkux crpaterid. Came
15 JIaKyHa 3yMOBIIIO€ AaKTyaJlbHICTh MOJAlb-
MX JIOCTIDKEHh Ha MaTepiali KOHKPETHUX
aylioBi3yallbHUX TNPOIYKTIB, 30Kpema cepiaiy
«JlurioMarkay.

Merta crarTi nonsrae y BU3HaYE€HHI Ta aHa-
31 crieu ik MepeKsany AUIIOMaTHIHOT Tep-
MIHOJIOTIT B yKpaiHCBKOMY 1yOJIsiKi Tenecepiaiy
«/luriomarkay, a TakoXK y BUSIBICHHI OCHOBHUX
TNepeKIaalbKiuX CTPATEriil i MpHiioMiB, 3acTo-
COBaHMX JUIsl aJaNTauii TePMiHOIOIIYHOI JIeK-
CHKH JI0 BUMOT ay/liOBi3yalIbHOIO MepeKIay.

JU1sl MOCATHEHHS IOCTABICHOI METH HeoO-
XiIHO BHUDIWMTA Taki 3aBJAaHHA: 3IIHCHATH
KiIacudikamilo JUMIOMAaTUYHOT TEPMIHOJIOTII,
NpeICTaBICHO] B OpHriHAIbHIA Bepcii Terne-

128

cepiany «/lumuiomMarka»; NPOBECTH 3ICTaBHUM
aHalli3 OPHUIiHAJTBHUX TEPMIHONONIYHHX OJIH-
HUIb Ta iX yKpaiHOMOBHHMX BIANOBIJIHUKIB Y
11y6n>1>1<i BU3HAUUBIINN THUIH €KBIBAJEHTHOCTIL
Ta CTyIIHb aJICKBATHOCTI IEPEKIaly; BUSIBUTH
Ta CHCTEMATH3yBaTH NEPEKIAJalbKi TpaHChop-
Mallii, 3aCTOCOBAHI NPH BiJTBOPECHHI JMILIOMA-
TUYHOI TEPMIHOJIOTT B yKpaiHChKOMY JyOIisixi,
3 ypaxyBaHHSM CHEUH(IKH ayaioBi3yanbHOIo
nepeKialy; MpoaHalisyBaTH CTpaTerii ajanta-
1ii KyIbTYpPHO-CHCLU(IYHIX CICMEHTIB JHILIO-
MaTHYHOI TEPMIHOJIOTIT Ta CII0COOU AOCATHEHH
OanaHcy MK TEPMIHONOIIYHOIO TOYHICTIO Ta
JOCTYIHICTIO JUIsl IIMPOKOI ayAuTOpii; BU3HA-
YHUTH BIUIMB TEXHIYHUX OOMEXKCHb NyOISDKY Ha
BUOIp TMepeKiIagalbKuX pilleHb MpU BiATBO-
PEHHI AUIJIOMAaTUYHUX TEPMiHIB.

OO0'ekTOM JOCHI/DKEHHA € JUIUIOMaTHYHA
TEPMIHOJIOTisI B OpUTiHANbHIA aHIIIOMOBHIHN
Bepcii Ta yKpaiHCbKOMY IyOnski Terecepi-
any «/lurmomarkay. HpCIIMeTOM ILOCJIi,Z[)KCHHH
BHCTYIIAIOTh NePeKIIa/IallbKi - CTpaTerii, pu-
iomu Ta TpaHchopmalii, 3aCTOCOBAHI NPH Bij-
TBOPCHHI JINIIOMATHYHOT TEPMIHOMOTIT B yKpa-
iHCBKOMY AyOIsDKI 3 ypaxyBaHHSM CHEIU(IKU
ay/i0BI3yaJIbHOTO TIEPEKIATY.

Marepianom JIOCITIKCHHS CIIYTYIOTh
peIUTiKM TNEepCcoHaxiB Tenecepiany «Jlurio-
MaTtka» (mepmuid ce3oH, 2023), mo MICTITh
JUIUIOMaTUYHY TEPMIHOJIOTII0, B OPUTiHAJI Ta B
o(imiiiHOMYy YKpaiHCHKOMY IYOJSDKI Y BOCBMH
emi30/1ax CEe30HY.

Metozos10riuHy OCHOBY JOCHIKCHHS CTa-
HOBHTb I0€/IHAHHS 3arajlbHOHAYKOBUX 1 CIIeLji-
aIbHUX METOJIB MEpPEeKIIaJ03HaBUOrO aHai3y.
[TpoBimHUM € 3iCTaBHUN METO, IO YMOXKJIUB-
JIO€ TOPIBHSAHHS JUIUIOMAaTHMYHOI TEepMiHO-
Jorii aHIJIOMOBHOTO OpHUIiHANy Tejlecepianry
Ta ii BIATBOPEHHSA B YKpAaiHCBKOMY JyOJIsiKi.
Aust anamisy  (yHKUIOHYBAaHHS — TEPMIHOJIO-
FYHUX OJUHMIL y MeXax aymoBle.yanLHoro
JMCKYPCY 3aCTOCOBAHO  TEPMIHOJNOTIYHHMI 1
(GYHKIIOHATBHO-IPAarMAaTUYHUN  MAXOAU, SIKi
JIO3BOJIAIOTH OLIHUTU CTYMIHb TEPMIHOJIOTIYHOT
KOPEKTHOCTI W KOMYHIKAaTUBHOI aJeKBaTHOCTI
nepekiany. EneMeHTH TUCKYpCHBHOTO aHa-
713y BUKOPUCTAHO JUIsl BUSIBIICHHS BIUIUBY KOH-
TEKCTY, KaHPOBUX OCOOJIMBOCTEH 1 TEXHIYHUX
oOMexeHb IyONsKy Ha BHOIp Iepekiiaaalb-
KUX pIIIeHb. Y3arajbHEHHS Ta CHCTEMaru3a-
i OTPUMAaHMX Pe3yJbTaTiB 3A1HCHIOBAIUCS 3a
JIOTIOMOTOI0  OIMCOBOTO Ta KiIacu(iKaiitHoro
METO/IiB.

Buknax ocHOBHOro marepiaay aocJi-
AxeHHsl. J[uruioMatuyHa TEpPMIiHOJOTIS, Mpe-
CTaBlieHa B JIOCHIDKYBaHOMY Teliecepiali,
XapaKTepU3Y€eThCSI 3HAYHOIO PI3HOMAHITHICTIO
Ta OXOIUTIOE KiIbKa TEMaTU4YHUX TPYyT, KOXKHA 3
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SAKMX Ma€ BIJIACHI JIKCUKO-CEMAaHTHYHI U (QyHK-
[IOHAJIbHI OCOOIHMBOCTI, IIO 3YMOBIIIOE CIIEIHU-
¢iky ii BITTBOPEHHS B YKpaTHCHKOMY J1yOJIsixKi.

[lepury rpymy CTaHOBIATH TEPMIHM Ha
MO3HAYCHHS JTUIUIOMATUYHHUX I0CAJ Ta 1HCTH-
Tywiid, 30Kkpema ambassador, deputy chief of
mission, charge d'affaires, foreign secretary,
State Department, embassy, consulate. Y nepe-
KJajal 1€l TPymu CHOCTEpIra€TbCsi BHCOKHUI
piBEeHb CTaHAApTU3allii, OCKUIBKH OUIBIIICTh
OJIMHUIIb MAaIOTh yCTalleHI BIANOBIIHUKH B
YKpaiHChKIH JAWIUIOMAaTHuHiN mnpakTtuni. Tak,
ambassador TIOCIIJOBHO BIATBOPIOETHCS K
«rmocom», embassy — «HNOCOIBCTBOY», foreign
secretary — «JIEpKCEKpeTap» abo «MiHICTp
3aKOPJOHHHUX CIIPAB» 3aJICKHO BIJl KOHTCKCTY, &
State y 3HadeHHI ypsI0BOi YCTAaHOBH CHCTEMHO
nepeKIaaeTbesa K «Jlepxxaen», mo BiAMNOBI-
Jla€ MeAIMHOMY BKUTKY B Cy4acHi yKpaiHChKii
MoBi. Ha3Ba mocanu deputy chief of mission y
OyOIshKi TepeaeThesl SIK «3aCTYIMHHUK TOJIOBH
MiCii», 110 € TePMIHOJIOTIYHO KOPEKTHHUM 1 3pO-
3yMUTUM U1 He(axoBoi ayIuTopii.

Hpyry rpymy GopMyoTh TepMiHH, TIOB’s3aH1
3 TUIUIOMAaTHYHUMHU TPOLEAYypaMH Ta MPOTOKO-
nowm: credentials, briefing, diplomatic immunity,
persona non grata, demarche. V cepiani ui
OAMHMII 4YacTo (YHKIIOHYIOTh Yy JHHAMIiy-
HOMY J11aJIOT1YHOMY KOHTEKCTI, 10 BIUIMBA€ Ha
BUOIp MepeKIajalnbkux pimenb. Hampukian,
credentials 'y cueHax OQIIIHHUX NpPU3HAYCHD
NEePEKIAAEThCS SIK «aKpeauTallisi IMmocia», a
briefing y nyOnspki B OKpeMHUX BUIAJKax HEW-
TPANi3yeThCs [0  «HApalay», IO 3yMOBJICHO
BAMOTaMH CHHXPOHI3allii Ta NParHEHHAM M0
IPUPOAHOCTI ycHOro MoBieHHs. CkopodeHa
dbopma PNG (persona non grata) y perutikax
MEPCOHAXIB (DYHKIIOHYE SIK €JIeMEHT BHYTpIiLl-
HBOTO MPOo(deciHHOro Kaprony; B yKpaiHCbKOMY
NepeKyIaii BOHA EKCIUTIKYEThCS SIK «OTOJIOCUTH
HebaxaHo0 0co00r0», 110 3a0e3Mnedye 3po3yMi-
JicTh 6€3 BTpaTH IHCTUTYIIIHOTO 3MICTY.

TpeTio rpymy CTaHOBIATH TEPMiHHM 3
UapUHU MDKHAPOJIHMX BiIHOCHH i 30BHILIHBOL
NoJITUKK: foreign policy, national security,
sanctions, alliance, intelligence. Y myOmsxi
BOHH, SIK TIPaBHJIO, BIATBOPIOIOTHCS HPSIMHUMU
BI/IMOBITHUKAMU («30BHIIIHS ITOJITHKAY, «HAIli-

OHaJbHA O€3MeKa», «CaHKI», «aJbsHCY),
OJTHAK Yy HUBI BUMAJKIB 3a3HAIOTh KOHTEK-
cryanbHOi ~KoHKperusawii. Tak, intelligence

3aJIC)KHO BJ| CHTyallli IePeKIafaeTbes K «po3-
BigKa» ab0 «po3BiAyBalbHI JaHi», a number
two B TpodeciiiHOMY BXHTKY IepelacTbCs
K «3aCTyMHUK TOJIOBH MicCii», 110 BiANOBiAae
MParMaTHYHOMY 3MICTY OpHUTiHAIY.

YerBepra Trpyna  OXOIUIIOE  BIHCBHKOBO-
JUIJIOMaTUYHy TEPMIHOJIOT1I0, AaKTyalli30BaHy

CIOKETHOIO JIHIEIO cepiany: war criminal,
terrorist attack, ISIS, CIA chief of station, NSA,
SIGINT, SCIF. Y nepeknaii uiei rpyna 1oMmi-
HY€ CTpaTerisi MpsIMOTO €KBIBaJIEHTYBaHHS: war
criminal — «BIACHKOBHUH 31o4yuHenby», ISIS —
«IAUI», NSA — «AHb», CIA chief of station —
«IIaBa PE3UJIECHTYPHU HPY» AGpesiarypa SCIF
y AyOJIsKI IIepPelaeThesl OMUCOBO K «3aXHIICHE
NPUMILICHHSD 200 «CXOBHILEY», L0 3YMOBJICHO
BIZICYTHICTIO  yCTAJICHOTO YKPaiHCBKOIO  Bij-
NOBIIHUKA Ta HEOOXIJAHICTIO 3a0e3NeYeHHS
3pO3yMIJIOCTI.

[I’sity rpyily CTaHOBUTH FOPHAMYHO-IUILIO-
MaTW4YHa TEPMIHOJIOTIS: international law,
indictment, jurisdiction. 1yist KO IPHHLMIIO-
BUMU € CEMAHTHYHA TOYHICTb 1 BIAIOBIIHICTH
yCTaJeHi yKpaiHChKIA NpaBHUYIA HOMIHALI.
[Toka3oBuM € BuUmagok TepMmiHa indictment,
KU B yKpAiHCbKOMY IyOJsDKi cepiaiy mepe-
JaHO SIK «BEPAMKT». Take pilICHHSA MOXHA KBa-
miikyBaTH SIK MParMaTHyHO OPIEHTOBAHY, ane
TEPMIHONIONYHO JMCKYCIiiHY 3aMiHy, OCKIIbKH
B AHIIO-aMEPUKAHCHKIM  TpPaBOBId  Tpaau-
mii indictment mo3Havyae odililiHe BUCYHEHHS
00BHMHYBauEHH/O0OBUHYBAIbHUN AaKT, TOAlI $K
«BEPAUKTY IOB’S3aHUHN 13 MIJCYMKOBUM pillIeH-
HSM (30KpeMa pillleHHSAM MpHCsHKHEX). OTxe, y
nepekyali crocTepiraeTbest BUOip B 01K pe3ylib-
TAaTUBHOCTI, III0 3yMOBIIIOETHCS TEMITOPATbHUMHU
0OMEKEHHSIMU ﬂy6n51>1<y Ta PArHeHHsM 110 3po-
3yMIJIOCTI 711 MacOBOI ayAUTOPii.

AHaiii3 TepMIHOIOTNTYHOIO HAIOBHEHHSI TeJie-
cepiaily 3acBijdye, IO JUIUIOMAaTHYHA TEPMi-
HOJIOTIsl (DYHKI[IOHYE B TEKCTI HE 130Jb0BAHO,
a B IMO€JHAHHI 3 PO3MOBHOIO JICKCHKOIO, CJICH-
rom, eBeMizMaMH Ta €MOLIHO 3a6apBJIeHHMH
BUCIOBIIOBaHHAMHU. Lle cTBOproe crienudiaHuii
CTHTCTHYHMI e(eKT PeamiCTHYHOCTI Ta mpo-
deciliHOT aBTEHTHUYHOCTI, KU HEoOXimHO 30e-
pErTH B MepeKaii.

Tak, y HH3II CIEH IUIUIOMATUYHI TEPMIHH
BXKHMBAIOTHCSI B PO3MOBHO-EKCIIPECUBHOMY KOH-
TEKCTI, IO 3HWKYE (HOPMANBHICTE BUCIIOBIIIO-
BaHHs 0e3 BTpaTu HOro 1HCTI/ITYLIII/IHOFO 3MICTY.
Hanpuxnan, y pewniwi “This is a diplomatic
nightmare’ TepMiH diplomatic TIOeHY€ETBCS 3
eMOLIHHO MapKOBaHMM IMCHHUKOM nightmare,
KU y TepeKya/i BIITBOPEHO SIK «I€ JMILIO-
MaTUYHUN Kommap». Take moemHaHHS Qaxo-
BOTO TMPUKMETHHKA 3 PO3MOBHO-EKCIPECHBHOIO
JIEKCEMOIO IMIJCUIIIOE E€MOLIfHEe Harpy>KeHHs
CIICHM Ta BOAHOYAC 30epirae TEpMiHOJOTIUHY
TOYHICTh. XapakTepHUM € TaKOoX BHUKOPHUC-
TaHHS eB()eMi3MIB y MOEJIHAHHI 3 IUMIIOMATHY-
HOI0O Ta 0Oe3MeKoBOI TepMiHonoriero. Hampu-
KJIaJ1, aHIIiiChKUi BUCTIB “‘collateral damage”,
SKMA Yy JUIJIOMAaTHYHOMY JHUCKYpCl BHKOHYE
eBpemicTuUHy (YHKIII0, BKHUBAETHCS B cepiai
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TOPsi/L 13 eMOLIHAMHU PEILIIKAMH IIePCOHAKIB.
B ykpaiHcbkoMy nyOIsDKI BIH NEPEAAETHCS K
«1moOIYHI BTpaTH», IO BIJNOBIJAE yCTaJCHIH
JUIJIOMAaTUYHIA TpakTUll Ta 30epirae mpar-
MaTW4yHy (YHKIIIO TIOM’ SKIIEHHS HEraTuB-
Hoi iH(popmanii. Hanpuknan, y periui 7This
alliance is hanging by a thread tepmin alliance
MOEIHYETHCA 3 1TIOMATUYHUM BHCIIOBOM, IO
B YKpaiHCBKOMY IyOJIsKi BIATBOPEHO SK «UeEH
aNbSHC TPHUMAEThCS Ha BOJOCHHI», 30epira-
104U SIK TEPMIHOJIOTIYHY TOYHICTB, TaK 1 0Opas-
HICTh. AHANOTI4HO, MeTadopudHe to be on fire
y KOHTEKCT1 O€3MeKOBO1 3arpo3u NepeaaeThCs K
«TiJ] 3arpo30io», 110 3abe3nedye MparMaTHuHy
aJIEKBATHICTD.

[MoenHaHHs JUMIIOMATUYHOI TEPMIHOJIOTIT
3 00pa3HOI0, PO3MOBHOIO Ta MeTadOpPHUUHOIO
JeKCUKol ¢dopMye B cepianmi «Jlummomarka
TiOpUIHMIA TUTT IO TUKO- ~ZAUIIOMAaTHYHOTO JUC-
KypCy, Y Mexax sKoro (haxosi HOMIHAUIT QyHK-
LIOHYIOTh Y [MHAMIYHOMY, CMOLIMHO Hachde-
HOMY MOBJICHHI. 30€pexeHHsI LbOro OanaHCy B
yKpaiHChbKOMY JyOusiki MOTpedye CHCTEMHOTIO
f000py  MepeKIalalbKuX — pillleHb,  3aTHUX
OJIHOYACHO 3a0e3MCYUTH TEPMIHOJIOIIYHY TOY-
HICTB 1 KOMyHlKaTHBHy IIPUPOHICTb.

VY 3B’SA3Ky 3 UMM JOUUJIBHUM € BHOKPEM-
JICHHS. Ta aHajli3 OCHOBHMX [EPEKIIA/allbKUX
CTpaTeriif, 3aCTOCOBAHMX INPH  BIATBOPCHHI
JMIIOMATHYHOI TEPMIHOJIONT B yKPAIHCHKOMY
AyOmspi Tenecepiainy. ORHIEI 3 KIHOYOBHX Y
LbOMY IIPOLIECI € CTpareris NpPsSMOro BiJo-
BiJTHHKa, SKa 3aCTOCOBYETECA 110 TEPMIHIB, 110
MaloTh yCTaleHl W HOPMATHBHO 3aKpiIuieH1
€KBIBaJICHTH B YKpPaiHCBKIH MOBI, , 30Kpema,
diplomat — «auruiomary, protocol —  «IIpo-
TOKOII», war criminal — «BIMCBKOBHM 3II0-
YuHeNbY, international law — «MiKHapOIHE
npaBo». BukopucraHHs npsMux BIANOBIIHUKIB
y AyOmspki 3abesriedye TEPMIHOJIOITYHY KOPEK-
THICTb 1 BIJIMOBIJAE OUIKYBaHHSIM 00i13HaHOT
aynuropii. B ykpaincbkomy ayOmspki cepiaiy
s CTpateris JOMIHYe NpH BIATBOPEHHI 6a3o-
BUX JMIUIOMATUYHUX 1 MPAaBOBUX IOHATH, IO
cnpusie 30epekeHHI0 TPO(hECiifHOTO XapaKTepy
J1aJIOTIB.

TpaHckomyBaHHS ~ BUKOPHCTOBYETBCS IS
Mi)KHapOI[HI/IX TepMiHiB AKl 3aKpinmuinci B
YKpaiHCBbKOMY MEIIHOMY Ta (paXOBOMY BKHTKY.
VYV nyOmski 1e, 30Kpema, summit — «camiTy,
debriefing — «neOpudinr», Taki OIUHUIN Bif-
TBOPIOKOTECS 3 YPAaXyBaHHAM (OHETHIHUX HOPM
YKpaiHCBKOT MOBH, 110 3a0e311edye IPUPOAHICTD
3By4YaHHS Ta BII3HABAHICTB JJIs [VIsia4a.

KanbkyBaHHs peamsyeTLCH y BHUIIQJIKaX,
KOIIM CTPYKTypa aHIJIIACHKOIO TepMiHa JIOIyC-
Kae IOCIIZI0BHUI NEepeKiIa]; KOMIOHEHTIB 0e3
BTpatu 3micty. Hampuxnan, deputy chief of

130

mission TEPENacTbCs K «3aCTyIHUK TI'OJIOBU
Mmicii», bilateral talks — «IBOCTOpPOHHI TIepero-
BOpU», career officer — «KaJpOBHH IHHOBHHUK,
political appointee — «HONITUYHNN CTABICHUK.
Taxa crpareris 30epirae BHyTplI_HHIO MOTHBOBA-
HICTh TE€pPMiHA Ta MOJETIIyE HOTO CIPUUHATTS
He(haxoBOKO ayAUTOPIEIO.

OyHKIIOHATBHUA aHAJOT 3aCTOCOBYETHCS
JUIsl  TIO3HAYCHHS  KYJIBTYPHO-CHeUMpIIHUX
IHCTHTYLIH 1 MOCaj, MO He MAlOTh MOBHUX Bil-
NOBIIHUKIB B yKPATHCHKIM IMIUIOMATHYHIN CHC-
teMmi. Tak, State Department y nyOnspki mepe-
MaeTbest K «JlepkaBHuA aemapTrameHT» abo
ckopoueHo «/[lepxnaemn», a Secretary of State —
SIK «aepixcekperapy. IToni6HI piteHHst Bi;[06pa-
JKAKOTh [PArHeHHs 10 OalaHCy MDK IHCTHTYLIH-
HOIO TOYHICTIO Ta KOMYHIKaTUBHOIO 3PYUHICTIO.

Excrutikamist (OMUCOBHIA TEpeKyaa) BUKO-
PUCTOBYETECS y BHIAJKaX, KOIHM HpAMe BiJI-
TBOPCHHS TEPMIHA YCKJIAJHIOE CIPHIHATTSL
Hanpuxknan, intelligence 3anexHo BiJ] KOHTEK-
CTy NEPEiaeThCsl K «PO3BiAKa» abo «po3Bia-
yBaJIbHI JlaHi», security clearance — sk «JIOIyCK
1o TaeMHoi iHpopmauii», CIA chief of station —
Ak «maBa pesuneHtypu LPY». Lla crpare-
risi 0COONMMBO aKTyaldbHA B IyONsDKi, 1€ Tsgad
HE Ma€ 3MOTU IOBEPHYTHUCS A0 MOINEPETHBOTO
(dparmenTa JUIsl yTOUHEHHS 3HAUCHHS.

AmHani3 nepekiajalbKuX pilleHb CBITYUTh
PO aKTUBHE BUKOPHCTAHHS JEKCUYHHMX TpPaHC-
dopmariii. Konkperuzariisi crmocrepiraetbcs y
BUMAJIKaX, KOJIM CKOPOYCHE MO3HAYEHHS YTOU-
HIOETBCSl KOHTEKCTYallbHO: y perutini “‘We need
to talk to the people at State” omunuus State
nepenaeThes K «imonei i3 epxaemny». I'ene-
paitizailiss BHUKOPUCTOBYETBCS pifle, 30KpeMa
Konu deputy chief of mission y IuHaMidHOMY
Jiano3i TMepefaeTbes SK «3aCTYMHUK IOCTay.
Monynsimist  mpocTexyeTsess y ¢pasi “He’s
PNG”, mo B nyOnsixKi eKCIUTIKY€ThCS SIK «HOTO
OroJIOCITh HeOaX)aHOW 0Cc0000», TOOTO Yepes
HACJIIJIOK THCTUTYIIIIHOT Mil.

3HavyHa YaCTHHA JUIUIOMATHYHOI TEPMiHOIO-
rii Tenecepiany «Jlumiaomarka» MICTHTh KyIlb-
TypHO-cTienu(ivHI eJIeMEeHTH, TOB'A3aHi 3 0CO-
OMMBOCTSIMM aMEpPUKAHCHKOI Ta OpPUTAHCHKOI
JUIUIOMAaTUYHUX CUCTEM. AJanTarisi LuX elie-
MEHTIB /10 YKPaiHCHKOTO KYJIBTYpPHOTO KOHTEK-
CTY CTaHOBHUTb OKpEMY IpOoOIeMy MepeKIay.

Ha3Bu amepHKaHCHKHX YpPSIOBHX CTPYKTYP
Ta TOCaJ] 4acTo MOTPeOyroTh eKCIuTiKalii abo
amanranii. Hanpuknan, Foreign Service Olfficer
(aMepHUKaHCHKUI JUIUIOMAT Kap'e€pHOI CIyKOH)
HE Ma€ TPSIMOTO EKBIBAJIEHTAa B YKpalHCHKIH
CHUCTEMI, TOMY TMIEPENA€ThCs SK «CHIBPOOIT-
HUK JTUIUIOMAaTU9HOI cyxOu». Tepmin Chief of
Staff, M0 B aMEpPUKAHCBHKIA CUCTEMi IMO3HAYAE
KEpiBHUKA arapary, MO)e BUMaraTh yTOUHEHHS
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KOHTEKCTY — «KepIBHUK amapary biroro nomy»
abo MpPOCTO «KEPIBHHK arapary» 3alekHO Bil
TOT0, HACKUIBKU 3PO3YMUIO 3 Bi3yaJbHOI'O KOH-
TEKCTY, PO SIKY YCTAaHOBY HIETHCS.

OcoOnuBoi yBarm mnoTpeOyroTh peaiii Opu-
TaHCBHKOI JIUIIOMATHYHOI CHCTEMH, OCKUIBKU
Aist cepiany BinOysaersest B Jlonnoni. Foreign
Secretary (OpPUTAHCBKMIL MIHICTD 3aKOPAOHHHMX
CIPaB) MOXKE MEPeKIafaTucs 13 30epeeHHIM
OpUTAHCHKOT CHGHH(blKH «MIHICTpP 3aKOP/IOHHHX
cripaB bpurtanii» abo HeHTpanByBaTHc;I JI0 «I71aBa
M3C», Xoua OCTaHHIH BapiaHT BTpa4ae Kyilb-
TypHY KOHKPETHKY. Kingmaker BIITBOPIOETCS B
YKpAiHCBKOMY JlyOISDKI SIK «CIyra KOPOJs», IO
€ TPUKIAI0M CEMAHTUYHO CIIPOLUCHOI ajiarrralyii
MeTapOpUIHOIO MOJITHYHOIO TepMiHa. B aHmio-
MOBHOMY TOJITUYHOMY JHcKypei kingmaker
Mo3Ha4a€e He(OPMAJIBLHOIO BIUIMBOBOTO aKTOPA,
skuii He o0iiiMae HaWBWIIOI MOCAaW, MPOTE Mae
BUDILIQJIbHUI BIUIMB HA YXBAICHHS KIIFOYOBHX
TOJITHYHUX PILICHb a00 NPOCYBAHHS KOHKPETHHX
0ci0. YKpalHChKHH BIANOBIJHUK «CIIyra KOPOISD)
YacTKOBO 30epirae iepapXiuHy acollalliio Ta iJ1eo
OMM3BKOCTI /10 LCHTPY BIA/IM, OJHAK BOIHOYAC
peayKye KOHOTQTUBHUI KOMIIOHEHT IOJITHYHOTO
BIUIMBY, 3aMIHFOFOYH HOTO OUIbLI 3arallbHUM 00pa-
30M I/IIENIOCTI.

3arajiom nepekiaj] peaiii AMILIOMAaTHYHOI Ta
TNOJITUYHOI CHCTEMH B cepial «Jlurutomarka»
XapaKTePU3y€eThCs BAPIATHBHICTIO CTpaTeriii — Bix
366p€)KCHH}I HALLIOHAJIBHOT crieuiky 10 ii yact-
KOBOI HeiiTpanisauil. Bubip mnepekianauproro
PILCHHS 3yMOBIIIOETHCS OAllAHCOM MDK TEpPMIHO-
JIONTYHOIO TOYHICTIO, KYJIBTYPHOK) MapKOBaHICTIO
Ta BUMOTaMH ayioBI3yalIbHOro (hopmary, 1o -
TBEPIDKY€ JMCKYPCHBHY 3a/ICKHICTh JIMILIOMATHY-
HOI TePMIHOJIOTi B XyJIO’)KHBOMY CEpiali.

[IpotokonbHi 3BepTaHHs Ta (opMU BiTaHb
TaKOX HECYTh Ky/IbTypPHO MapKOBaHC HaBaHTa-
JKGHHS, OCKIIBKH BiZI0OPaXkaioTh i€papXidHiCTh,
(I)OpMaJIBHICTL 1 Tpa/yuii JMIIIOMaTHYHOTO CIILI-
KyBaHHS B QHIVIOMOBHOMY CEpelOBHILI. 3Bep-
Tangd Ha kmTanrr Madam Ambassador, Mr.
Secretary a6o Your Excellency y 6puranceko-ame-
PHUKaHCHKOMY KOHTCKCTI MAOTh YiTKO 3aKpIILICHI
nparMatiyHi  QyHKUiD, SKI HE 3aBKIM  MAOTh
psiMI BIIIOBIHUKA B YKPAiHCBKIH MOBHIH Ipak-
THL. Y TepeKIaji Takl OJMHKLI YacTo 3a3HAIOTH
(byHKLIOHATBHOI afanTarliii: abo NUIIXOM J1000py
HAOMKIOro  OQIIHOTO eKBiBAJICHTA («naH1
MOCO», «IaH MIHICTP»), a0 dYepe3 PEeayKIo
(hopmynn 3BepTaHHs 3 METOK 30EpEeKEHHs NpH-
POZHOCTI YCHOTO MOBJICHHS, I1I0 BIANOBIZAE PEKO-
MEH/IALISIM [IO/I0 NPArMaTUYHOi AJCKBATHOCTI B
aynioBizyanbHOMY niepexiani [9; 13].

KynbsrypHO-CIeM(iuHUMU € TaKOX 1HCTH-
TYLiHI Ta MOJITUKO-TIPaBOBi peaii, 30KpeMa
Ha3Bu mporenyp (Senate confirmation hearing,

back-channel communication), siki noTpedyroTh
ab0 OIMMCOBOro Mepekiany, a00 KOHTEKCTYyaIbHOI
KOHerTmaui'i B ymoBax ny0uspky nepekiajad
3MYIICHHi IIyKaTH KOMIIPOMIC MDK TOYHICTIO
BIATBOPCHHS peartii Ta Ti 3po3yMITICTIO /it Maco-
BOI AyZMTOPII, 110 OCOOIMBO AKTYaTIBHO [UIs Cepi-
aJliB MOJITHKO-IUIUIOMATHYHOI TeMaTuku [11].

3 mormsmy Teopii TEpMIHOIOriL, 3acToCy-
BaHHS ONHCOBUX a00 HEUTpani30BaHUX BiJ-
NOBIIHUKIB y TakuX BHIAJKaX y3TOIKYETHCS
3  KOMYHIKaTHBHOIO ~ KOHLCIILIEK  TepMiHa
M. T. Kabpe, 3riiHO 3 KOO T€PMiH Yy JUCKYpCl
MOX€ 3MIHIOBaTH CTYIiHb CIELiaj]i30BaHOCTI
3aJIeKHO BiJl a/pecara Ta CUTyallil CIJIKyBaHHS.
B aymioBizyanbHOMYy mepekyiafi 1ie¢ O3Hadae
JOMYCTUMICTh YACTKOBOI JIe-TE€pMiHOJIOTi3allil
3a yMOBH 30epeeHHs Kiro4uoBoro 3micty [10].

Orxe, apjanTauiss Ky/IbTypHO-MapKOBaHHX
CNIEMCHTIB y cepiai «Jlumimomarkay OasyeTses
Ha TMO€IHAHHI cTpareriil (yHKIIOHAIBHOTO EKBi-
BAIICHTYBAHHL, OITMCOBOIO MEPCKIIAy Ta KOHTEK-
CTyalbHOI HelTpanizanii. Takuii miaxix K03Bosse
30eperTy IHCTUTYLIHHY W KYJIbTypHY Crerudiky
JMILIOMAaTHYHOIO JHUCKYPCY, BOAHOYAC 3abesrie-
4yIOYH 3PO3YMLITICTE 1 KOMYHIKATHBHY S(eKTHB-
HICTh IepeKIIay Ul YKPaiHChKOrO Iisiada, 1o
Y3TOIKYETBCS 3 CY4aCHUMH HI/IXOAaMH JI0 ay/1io-
Bi3yanbHOro nepekinany [9; 10].

OnHuM 13 BHU3HaYaJbHUX YMHHUKIB BUOODPY
nepeKIaalbKuX pilleHb y Mpoleci AyOrspKy
Tenecepiany «Jluriomarka» € TexHiuHI oOMe-
JKEHHSI ay/JiOBI3yaJIbHOTO TMepeKiary, 30KpeMa
CHUHXPOHI3aI[is] MOBJICHHS 3 apTHKYJIALIEI0 aKTO-
piB, TEMIIOpaJIbHI PAMKH PEIUIiK Ta Bi3yaJbHUH
KoHTeKCT. Lli mapameTpy 6e3nocepesiHbo BILIH-
BalOTh Ha CHOCIO BIATBOPEHHS JIUIUIOMATHY-
HOI TEPMIHOJIOTT], sSIKa YaCTO XapaKTepH3y€Thes
0araTOKOMIIOHEHTHICTIO Ta BUCOKHM pPiBHEM
hopmanizauii. CusxpoHizauis 3 pyxom ry0 (lip-
sync) 3yMOBIIOE HOTpeOy B CKOpOYCHHI abo
CHIPOIICHHI TEPMiHIB. YHACIIIIOK LBOTO CKIIa/IHI
HoMiHaii Tumy bilateral diplomatic engagement
y AyOuspki nepefaroThes ysaraabHeHUMHU (op-
MaMH Ha KIITAIT «IBOCTOPOHHI MEPEroBOPH»,
1110 J03BOJIsIE 30€perTH OCHOBHMIA 3MICT 32 MiHi-
MaJIbHOTO MOPYIICHHS XpoHOoMeTpaxky. 11oai0Hi
KOMIIPECIiiHi PINICHHS y3TOKYIOTECS 3 BHMO-
raMM TeMIIOpajbHOI BIAMOBIIHOCTI Ta HE HpU-
3BOJISATH J10 CYTTEBUX CEMAHTUYHUX BTPAT.

BisyanbHuil KOHTEKCT TaKOX BIJIrpae KOM-
[ICHCATOPHY POJIb: HASBHICTh y Kajpi CUMBOJIIKH
YCTaHOB, THTPIB 200 MPOCTOPOBHX MapKepiB
JI03BOJISI€  OIYCKAaTH YaCTHHY IHCTHTYLIHHHMX
yTOuHeHb y nepekiazi. Lle ocobnuBo momiTHO
B CleHax OQImIHHMX 3ycTpiueil, Je nepexiaj
00MEeKYeTbCsl  (PYHKLIOHAIBHO — HEOOXiIHUM
MiHIMYMOM, OCKUIBKM J10JjaTKOBa iH(popMaris
3YUTY€ETHCS IMIS1a4€M Bi3yasbHO.
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Amnanmiz  ykpaiHChKOro JIyONmspKy — cepiaiy
«/luriomarka» CBITUUTH MPO BUCOKUM piBEHb
TEPMIHOJOT1YHOI KOPEKTHOCTI. BUTbIICTh AUILIO-
MaTUYHUX TEPMIHIB BiITBOPEHO BiIIOBITHO [0
yCTaJICHUX YKPaiHCHKMX BIAMOBITHUKIB, 3aQiK-
COBaHMX Yy HOPMAaTHUBHMX JUKEpeNax 1 MpakTuil
o(imiiHOro MOBIEHHS. BuUnaaku BiIXuieHb Bij
NPSMOi €KBIBAJICHTHOCTI 3€01IBILIOT0 3yMOBIIEH1
TEeXHIYHUMHU BUMOTaMH TyOJSDKY, a HE MepeKia-
JAbKAUMU TOMUJIKaMHU. 3 OISy (DyHKIIOHAIb-
HOi aJIeKBaTHOCTI MepeKiaj 3abe3redye BiITBO-
PEHHS MParMaTMYHOro MOTEHIIaNy OpHIiHAJY:
TepMiHU 30epiraroTb CBOIO 1HCTUTYLIHHY 3Ha4Yy-
IIICTh 1 TMPaBUJIBHO IHTEPIPETYIOTHCS B MEXKaX
CIO)KETHOTO KOHTEKCTY.

BucnoBku. IIpoBenene gocmiKeHHS 103BO-
JUJIO TPOAHANI3yBaTU OCOOIMBOCTI MEpeKiamy
JUIJIOMaTUYHOT TEPMIHOJIOTII B YKpaiHCHKOMY
oyOomspki Tenecepiany «Jlumiiomarka» sIK npu-
KJIaJly Cy4acHOTO ayJiOBi3yaJIbHOTO TBOpY 3
BHCOKOIO KOHIIEHTpAIi€l0 TpodeciiHO MapKo-
BAHOTO TIOJIITUKO-IUIUIOMAaTHYHOTO  JTUCKYPCY.
3’sCOBaHO, 110 MEpeKJIaJ] IUIJIOMATUYHUX Tep-
MiHIB y cepiaibHOMY (opMmarti 31HCHIOETHCS B
yMOBaX MOCTIHHOrO OajaHCy MK TEpMiHOJIO-
TIYHOI0 TOYHICTIO, (PYHKI[IOHAJILHOIO aJIeKBaT-
HICTIO Ta TEXHIYHUMH OOMEKCHHIMH Ty OJISIKY.

VY xoni aHaii3y BCTaHOBIEHO, IO B YKpaiH-
ChKOMY JAyOJIsDKI cepialy HepeBakaloTh cTpare-
rii (yHKLIOHAJBHOTO E€KBIBAaJEHTYBAaHHS, KOH-
TEKCTyasbHOI KOHKpETH3alii Ta HparMaTu4Hoi
HelTpamizamii. IX 3acTocyBaHHS 3yMOBIEHE K
BIJICYTHICTIO MPSMUX IHCTUTYLIAHUX BIAMOBIMI-

HUKIB y HAI[lOHANBHIN TUIUIOMATUYHIN cUCTeMI,
TaKk 1 BUMOraMU CHHXPOHi3allli, TeMIOpaIbHOT
BIJIMIOBITHOCTI Ta MPUPOIHOCTI YCHOTO MOB-
JeHHs. BusBieHO, 110 BUKOPUCTaHHS KOMIpeECii
Ta YaCTKOBOi Je-TepMIHOJIOrI3allil HE MpPU3BO-
JUTH J0 BTPAaTU KJIIOYOBUX CMHCIIB, 32 YMOBHU
30epexeHHs] 1HCTUTYLIHHOI poii TepMiHa B
CIO’KETHOMY KOHTEKCTI.

VkpaiHCbkuil  IyO/sDK  JIeMOHCTpY€E  TIpar-
HEHHS J0 HOPMAaTUBHOCTI, YHUKA€ HEOOIpyH-
TOBAaHOTO KaJbKyBaHHS Ta 3abe3nedye 3po3yMi-
JICTh TUIUIOMAaTHUYHOTO JAUCKYPCY JUIS IIUPOKOT
ayauTopii 6e3 crpolieHHs Horo mpodeciitHoro
3micty. BomHouac MOCHITKEHHS MiATBEPAHIIO
HAsIBHICTh HU3KH OO €KTUBHUX TPYAHOIIIB,
30KpeMa  ajanTtamii  KyJIbTYpHO-MapKOBaHHX
peasiii aMepHKaHChKOI Ta OPUTAHCHKOI JMILIO-
MATHYHUX CHCTEM, SIKi MOTPEOYIOTh THYYKOTO
3aCTOCYBaHHA IepeKnajanbkux crparerid. Lle
CBITYUTH MPO HEOOXITHICTh MOJATBIIOTO METO-
JUYHOTO OCMUCIICHHS TEpeKyajy Taily3eBoi
TEPMIHOJIOT] B ay[1i0Bi3yalbHOMY (pOpMATi.

[lepciekTHBH TMOJANBIINX HAYKOBHX PO3Bi-
JIOK y0auaroThCsl y PO3LIMPEHHI KOPITyCy AOCIHi-
JUKEHHSI 32 PaxyHOK aHalli3y IHIIMX cepiaiiB i
(GUIBMIB  MOJITUKO-IUIUIOMAaTUYHOTO JKaHPY 3
METOI0 BUSIBJICHHS TUIOBHX 1 BapiaTMBHUX IIepe-
KJIaJalbKuxX pimenb. IlepcrniekTMBHUM Hampsi-
MOM € PO3pPOOJICHHS CTEeliali30BaHUX Taly3eBUX
miocapiiB 1 pekoMeHJalidl Jsl TepeKiaiadiB
ay/1i0BI3yaJIbHOTO KOHTEHTY, L0 CIIPUATHUME IIijI-
BUIIICHHIO TEPMIHOJIOTIYHOI TOCTIIOBHOCTI Ta
SKOCTI MepeKiIaay B MaiiOyTHIX POEKTAX.
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